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1.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] 天気が悪化しているので、今日の野球の試合はひょっとすると中止になるかもしれません。 

[解説] 未来の可能性を推測する文脈で、助動詞 willと共に使われる①possibly（ことによると・もし

かすると）が適切です。誤答の②perfectlyは（完璧に）、③politelyは（丁寧に）、④physicallyは

（身体的に）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】cannot possibly: どうしても～できない /  類義語・使い分け】

probably: おそらく（可能性が高い）, maybe: 多分（文修飾で使うことが多い） /  多義語】なし 

 

 

2.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] 悪い点数を取って両親をがっかりさせたくなかったので、私はテストのために一生懸命勉強し

ました。 [解説] 期待を裏切って落胆させるという意味の動詞④disappoint（失望させる/がっかりさ

せる）が適切です。誤答の①discoverは（発見する）、②disturbは（邪魔をする）、③dislikeは（嫌

う）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】disappoint the fans: ファンをがっかりさせる, deeply disappointed: 深く

失望した /  類義語・使い分け】let down: がっかりさせる（口語的）, discourage: 落胆させる・や

る気を削ぐ /  多義語】なし 

 

 

3.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] その会社は、多くの不満を持った顧客からの苦情に応えて方針を変更しました。 [解説] 苦情

を受けて対応したという文脈から、熟語④in response to（～に応えて／～に反応して）が適切です。



誤答の①in addition toは（～に加えて）、②in honor ofは（～に敬意を表して）、③in search ofは

（～を探して）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】in response to a request: 要望に応えて, in response to a question: 質問に

答えて /  類義語・使い分け】reply: 返事をする（言葉で）, react: 反応する（態度や行動で） / 

 多義語】なし 

 

 

4.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 会議のすべての出席者は、情報の入った包みと名札を受け取りました。 [解説] 会議

（conference）に参加している人という文脈から、②attendee（出席者）が適切です。誤答の

①attackerは（攻撃者）、③athleteは（運動選手）、④attorneyは（弁護士）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】regular attendee: 常連の出席者 /  類義語・使い分け】participant: 参加

者（より能動的に関わるニュアンスがある場合も） /  多義語】なし 

 

 

5.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 大雨にもかかわらず、屋外でのサッカーの試合は予定通り行われました。 [解説] 「大雨」と

「試合決行」という逆接の関係であり、後ろに名詞句（the heavy rain）が続いているため、前置詞の

②Despite（～にもかかわらず）が適切です。誤答の①Unlessは（～でない限り）、③Althoughは（～

だけれども）、④Becauseは（なぜなら）であり、これらは接続詞なので名詞句の前には置けません。 

◆補足：  コロケーション】despite the fact that: ～という事実にもかかわらず /  類義語・使い分

け】in spite of: despiteと同じ（前置詞句）, although: 接続詞（後ろに S+Vが続く） /  多義語】

なし 

 

 

6.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] ダーウィンの進化論は、生物の種が長い期間をかけてどのように変化するかを説明していま

す。 [解説] ダーウィンが提唱した科学的な説明体系といえば④theory（理論・学説）です。誤答の

①themeは（主題）、②thirstは（渇き）、③thumbは（親指）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】in theory: 理論上は /  類義語・使い分け】hypothesis: 仮説（検証前の

段階）, principle: 原理・原則 /  多義語】持論・推測 

 



 

7.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] 彼は大家族を養い、子供たちの教育費を払うために 2つの仕事をしています。 [解説] 家族を

経済的に支えるという文脈から、③support（～を養う／支持する）が適切です。誤答の①suggestは

（～を提案する）、②surveyは（～を調査する）、④surviveは（生き残る）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】support a family: 家族を養う, support an idea: 考えを支持する /  類義

語・使い分け】sustain: 維持する・持続させる, back up: 支援する・裏付ける /  多義語】支え 

 

 

8.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] A: 飲み込むときに喉が本当に痛むんだ。 B: クリニックに行って、医者に診察してもらったほ

うがいいよ。 [解説] 体調不良時に医者が行う行為として、④examine（～を診察する／検査する）が

適切です。誤答の①excuseは（～を許す）、②expandは（～を拡大する）、③exchangeは（～を交換

する）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】examine a patient: 患者を診察する, closely examine: 綿密に調査する / 

 類義語・使い分け】examine: 診察する・検査する, check: （口語）確認する, inspect: （機械や施

設を）点検する /  多義語】試験をする 

 

 

9.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] 警察は、昨日交差点でその事故が起きたのを目撃した人を探しています。 [解説] 事故を見た人

（who saw...）という定義から、③witness（目撃者）が適切です。誤答の①victimは（犠牲者）、

②judgeは（裁判官）、④lawyerは（弁護士）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】eye witness: 目撃者, bear witness to: ～を証言する・証明する /  類義

語・使い分け】observer: 観察者, bystander: 傍観者（事件に関与せず見ているだけの人） /  多義

語】witness: （動詞）目撃する 

 

 

10.  

 解答  ④ 

 

【解説】 



[和訳] A: かがむたびに背中が痛むんだ。 B: 背中の問題を治療する専門家に診てもらうべきだよ。 

[解説] 特定の病気や問題を治療できる人物を指すため、④specialist（専門家／専門医）が適切です。

誤答の①spectatorは（観客）、②strangerは（見知らぬ人）、③studentは（学生）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】see a specialist: 専門医にかかる, IT specialist: ITの専門家 /  類義語・

使い分け】expert: （知識や技術を持つ）達人・専門家, professional: （職業としての）プロ /  多

義語】なし 

 

 

11.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] この省エネ冷蔵庫を買うことは、あなたの電気代の大幅な節約という結果になるでしょう。 

[解説] お金や資源を節約することを指す名詞として、①saving（節約/救助）が適切です。savings

（複数形）で貯金を指すこともあります。誤答の②servingは（給仕/一人前）、③solvingは（解決）、

④seatingは（座席配置）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】cost saving: コスト削減, life saving: 人命救助 /  類義語・使い分け】

economy: 節約（無駄を省くこと）, thrift: 倹約（質素な生活） /  多義語】save: （動詞）救う・保

存する 

 

 

12.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] みんなの前で歌うように頼まないでください。私はとても恥ずかしがり屋なので、あなたは私

に恥をかかせることになります。 [解説] 内気な人が人前で歌うことによって感じる「恥ずかしい」感

情を引き起こすため、②embarrass（恥ずかしい思いをさせる/当惑させる）が適切です。誤答の

①encourageは（励ます）、③entertainは（楽しませる）、④establishは（設立する）なので不適で

す。 

◆補足：  コロケーション】feel embarrassed: 恥ずかしく思う, deeply embarrass: ひどく恥をかかせ

る /  類義語・使い分け】ashamed: （罪悪感などで）恥じている（形容詞）, humiliate: （公衆の面

前で）恥をかかせる・屈辱を与える /  多義語】なし 

 

 

13.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] そのプロジェクトは計画不足のために完全な失敗でした。言い換えれば、それは時間の無駄で

した。 [解説] 「失敗だった」という内容を「時間の無駄」と言い換えて強調しているため、④in 



other words（言い換えれば・つまり）が適切です。誤答の①in the meantimeは（その間に）、②in 

contrastは（対照的に）、③in additionは（その上）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】In other words, no.: つまり、ダメだということです /  類義語・使い分

け】that is to say: すなわち（より堅い表現） /  多義語】なし 

 

 

14.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] A: このお客様は壊れた製品についてとても怒っています。 B: 心配しないで、私がすぐにその

苦情に対処します。 [解説] 苦情（complaint）をどうにかするという文脈から、③deal with（対処す

る／扱う）が適切です。誤答の①depend onは（～に頼る）、②look forは（～を探す）、④agree with

は（～に賛成する）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】deal with a problem: 問題に対処する, deal with stress: ストレスとうまく

付き合う /  類義語・使い分け】handle: 手際よく処理する, cope with: 困難な状況をなんとか乗り

切る /  多義語】なし 

 

 

15.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 患者の容体は現在安定しているので、一般病棟に移ることができます。 [解説] 一般病棟へ移動

できるという前向きな状況説明から、②stable（安定した）が適切です。誤答の①steepは（険しい）、

③strictは（厳しい）、④spareは（予備の）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】stable condition: 安定した状態, stable income: 安定収入 /  類義語・使

い分け】steady: 変動がなく一定の, secure: 危険がなく安全な /  多義語】名詞として「馬小屋」 

 

 


